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akujeme vám, že ste si zakúpili digitálny automatický mera  krvného tlaku od 
spolo nosti OMRON. 

Upozornenia spolo nosti OMRON ur ené osobám, ktoré obsluhujú tento prístroj a 
zodpovedajú za jeho údržbu 
Pred prvým použitím prístroja si dôkladne pre ítajte „Bezpe nostné pokyny“ v tomto 
návode na obsluhu a dostato ne sa s nimi oboznámte, aby ste ho mohli bezpe ne a 
správne používa .
Po pre ítaní si návod uschovajte v blízkosti prístroja, aby ste ho mohli použi  aj v 
budúcnosti.
Manažérsku zodpovednos  za používanie a údržbu tohto zdravotníckeho elektronického 
zariadenia musia nies  jeho používatelia vrátane nemocníc a kliník. 
Nedovo te, aby tento prístroj používali iné osoby okrem lekárov a osôb s predpísanou 
kvalifikáciou. Zariadenie môžu navyše používa  iba osoby, ktoré sú na to spôsobilé. 
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Spolo nos  OMRON nenesie zodpovednos  za: 

1. Problémy alebo škody v dôsledku údržby a/alebo opravy, ktorú nevykonala 
spolo nos  OMRON alebo ou ur ený subjekt.  

2. Problémy alebo škody na výrobku spolo nosti OMRON spôsobené výrobkom 
iného výrobcu, ktorý nie je dodávaný spolo nos ou OMRON. 

3. Problémy a škody vzniknuté v dôsledku údržby a/alebo opravy uskuto nenej s 
použitím sú iastok, ktoré na to neur ila spolo nos  OMRON. 

4. Problémy a škody vzniknuté v dôsledku nerešpektovania bezpe nostných pokynov 
alebo spôsobu používania, ktoré sú uvedené v tomto návode na obsluhu. 

5. Problémy a škody vzniknuté za okolností nezodpovedajúcich prevádzkovým 
podmienkam tohto prístroja, ako sú uvedené v tomto návode na obsluhu, vrátane 
napájania alebo prostredia, v ktorom sa prístroj inštaluje. 

6. Problémy a škody vzniknuté v dôsledku technických úprav alebo nesprávnych 
opráv tohto výrobku. 

7. Problémy a škody spôsobené zásahom vyššej moci, ako je požiar, zemetrasenie, 
povode  alebo úder blesku. 

1. Obsah tohto návodu na obsluhu sa môže zmeni  bez predchádzajúceho 
upozornenia. 

2. Obsah tohto návodu na obsluhu sme dôkladne prekontrolovali. Ak v om napriek 
tomu nájdete nezodpovedajúci opis alebo chybu, prosíme vás, aby ste nás o tom 
informovali.

3. Je zakázané zhotovova  kópie celého návodu na obsluhu alebo jeho astí bez 
súhlasu spolo nosti OMRON. V prípade, že tento návod nepoužíva jednotlivec 
(spolo nos ), z h adiska zákona o autorských právach jeho použitie nie je možné 
bez súhlasu spolo nosti OMRON. 

Ustanovenia o zodpovednosti výrobcu 
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Názvy a funkcie astí prístroja 
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1. LCD displej 

2. Tla idlo HIDE 
(nezobrazova )

3. Konektor napájania 
jednosmerným napätím

4. Voli  P-SET 
(nastavenie tlaku) 

5. Prepína  režimu

6. Tla idlo ON/OFF 
(zapnú /vypnú )

7. Tla idlo START

8. Tla idlo 
DEFLATION 
(ovládanie 
vypúš ania 
vzduchu)

9. Konektor na 
pripojenie 
manžety

10.Tla idlo STOP



Názvy a funkcie astí prístroja 
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Systolický 
krvný tlak 

Diastolický 
krvný tlak 

Obsah v režime AVG.: 
AVG. : Priemerná hodnota 
1st : Prvé meranie 
2nd : Druhé meranie 
3rd : Tretie meranie 

Pulz (BPM – po et
úderov za minútu)  

Pripravené na meranie 

Úrove  pulzu/Po et 
nepravidelných pulzových v n

Po et nepravidelných pulzových v n:
Za nepravidelnú sa považuje pulzová 
vlna, ktorá sa odlišuje o viac ako ±25 % 
od priemerného intervalu pulzových v n. 
Nepravidelné pulzové vlny sa zobrazia 
až trikrát. 

Príklad na zobrazenie 
Po et arytmií 

Kapacita batérií

Indikátor  ozna uje použite nú 
kapacitu. 

Indikátor  ozna uje nízku 

kapacitu. 

Indikátor  ozna uje nepoužite nú 
kapacitu. 

Nabíjanie

Indikátor  ozna uje nabíjanie 
batériového zdroja. 

Vonkajší zdroj energie
Ak je prístroj pripojený k adaptéru 
striedavého napätia, zobrazí sa „AC“ 
(striedavé napätie). 



Vysvetlenie funkcií 

(1) Funkcia Nastavenie tlaku 

Natlakovanie možno nastavi  vo bou parametra AUTO (automatické nastavenie) alebo 
ur ením cie ovej hodnoty. 

AUTO (automatické nastavenie): V režimoch SINGLE (jednorazové meranie), AVG. 
(priemerná hodnota) a MANU. (auskultácia) tlakomer predbežne ur uje hodnotu 
systolického krvného tlaku po as natlakovania a automaticky sa natlakuje na 
zodpovedajúcu hodnotu. 

Nastavenie cie ovej hodnoty: Tlakomer sa natlakuje na cie ovú hodnotu. Hodnota tlaku 
je stanovená na úrove  o 30 až 40 mmHg vyššiu, než je predpokladaný systolický tlak. 

(2) Funkcia Nezobrazova

Táto funkcia umož uje nezobrazi  výsledné hodnoty 
meraného krvného tlaku. Zobrazujú sa však hodnoty 
tlaku získavané po as merania. 

Túto funkciu možno použi , ak sú zvolené režimy 
SINGLE (jednorazové meranie) alebo AVG. (priemerná 
hodnota).

(3) Funkcia Ru né ovládanie vypúš ania 
vzduchu

Funkcia umož uje zvýši  rýchlos  vypúš ania vzduchu 
tým, že po as neho sa stla í tla idlo DEFLATION. 

Túto funkciu možno použi , ak je zvolený režim  
MANU. (auskultácia).
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(4) Funkcia Nastavenie zmeny režimu  

Môžete si nastavi  po et meraní, as pred za iatkom merania a asový interval medzi 
meraniami. 

Nastavite né parametre Nastavená hodnota

F1 Po et meraní   dvakrát, trikrát 
F2 as pred za iatkom merania 0 sek., 3 min., 5 min., 10 min. 
F3 asový interval medzi meraniami 5 sek., 30 sek., 1 min., 2 min., 3 min. 

Postup pri zmene nastavených hodnôt 

1) Ke  je prístroj vypnutý, stla te tla idlo ON/OFF 
(zapnú /vypnú ) na viac ako tri sekundy; sú asne 
podržte stla ené tla idlo START a zme te režim na 
Setting Change (zmena nastavenia). 

2) Stla te tla idlo START a zvo te si parameter od F1 
do F3. 

3) Stla te tla idlo DEFLATION (vypúš anie vzduchu) 
a zme te nastavené hodnoty. 

Zoznam funkcií pre jednotlivé režimy 

Režim merania 

Funkcia 

Jednorazové 
meranie 

(SINGLE)

Priemerná 
hodnota (AVG.)

Auskultácia
(MANU.) 

Kontrolné 
meranie 
(CHECK) 

Nastavenie tlaku O O O – 

Nezobrazova  O O – – 

Ru né ovládanie 
vypúš ania 
vzduchu 

– – O – 

Nastavenie 
zmeny režimu – O O – 

Názvy a funkcie astí prístroja 
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 Na tomto mieste uvádzame preh ad výstražných znamení a typických symbolov, ktoré 
vám umožnia bezpe ne a správne používa  tento výrobok a odvráti  nebezpe enstvo 
škôd, ktoré by ste mohli utrpie  vy i alšie osoby. 

 Nasledujú príslušné symboly a ich význam: 

Výstražné znamenie Význam 

Výstraha
Vz ahuje sa na situácie, pri ktorých môže dôjs  v dôsledku 
nesprávneho konania k úmrtiu alebo k ažkému
telesnému poškodeniu. 

Upozornenie
Vz ahuje sa na situácie, pri ktorých môže dôjs  v dôsledku 
nesprávneho konania k ublíženiu na tele alebo k 
materiálovým škodám.*

* Pojem „materiálové škody“ sa vz ahuje na široké spektrum škôd, ktoré sa týkajú vášho 
domu/bytu, vybavenia domácnosti a domácich zvierat.

Príklady symbolov 
Symbol  znamená upozornenie (vrátane výstrahy a nebezpe enstva). 
Situácie, na ktoré sa takéto upozornenie vz ahuje, sú uvedené vo forme 
textu alebo obrázkov v symbole  alebo v jeho blízkosti. Uvedený symbol 
znamená „Pozor, nebezpe enstvo vznietenia“. 
Symbol  znamená zákaz ( o nemôžete robi ). Situácie, na ktoré sa takýto 
zákaz vz ahuje, sú uvedené vo forme textu alebo obrázkov v symbole 
alebo v jeho blízkosti. Uvedený symbol znamená „Zákaz rozobera “.
Symbol  znamená, že nie o je povinné (vždy to treba vykona ). Situácie, 
ktoré si vyžadujú povinný úkon, sú uvedené vo forme textu alebo obrázkov 
v symbole  alebo v jeho blízkosti. Uvedený symbol znamená „Vytiahnite 
zástr ku zo zásuvky“. 

Výstraha
Ak sa po as merania stane oko vek nezvy ajné, napríklad ak sa nezastaví 
natlakovanie, snímte manžetu alebo vytiahnite vzduchovú trubicu z hlavnej 
jednotky. 
• Mohli by ste utrpie  periférnu neuropatiu. 
Neupev ujte trubicu na ruku, do ktorej sa práve podáva vnútrožilová 
injekcia alebo transfúzia. 
• Vnútrožilová injekcia ani transfúzia nie sú možné.  
Nepoužívajte prístroj na mieste, kde môže dochádza  k tvorbe ahko
zápalných plynov, ako sú napríklad vysoko hor avé anestetické plyny, ani 
vo vysokotlakovej kyslíkovej komore alebo v kyslíkovom stane. 
• Môže nasta  vznietenie a výbuch. 

Nedotýkajte sa adaptéra mokrými rukami. 
• Mohli by ste utrpie  elektrický šok. 

Bezpe nostné pokyny 



Upozornenie
Ak nebudete prístroj dlhší as používa , vytiahnite adaptér zo zásuvky. 
• Mohli by ste utrpie  elektrický šok; v dôsledku poškodenej izolácie by mohlo dôjs  k 
úniku elektrického prúdu alebo k požiaru. 
Ke  pripájate, odpájate alebo istíte adaptér, vytiahnite ho zo zásuvky. 
• Mohli by ste utrpie  elektrický šok alebo sa porani .
Pri istení prístroja vytiahnite adaptér zo zásuvky. 
• Mohli by ste utrpie  elektrický šok.
V nasledujúcich prípadoch skontrolujte meranie pomocou stetoskopu. 

(1) Zobrazila sa nepravidelná pulzová vlna. 
· Zobrazený údaj môže by  chybný, ak pôsobí vonkajšia vibrácia alebo ak sa pacient 
hýbe. 
(2) Nastala chyba alebo nameraná hodnota vzbudzuje pochybnosti. 
· Zobrazený údaj môže by  chybný, ak pôsobí vonkajšia vibrácia alebo ak sa pacient 
hýbe. 
· Nameraná hodnota môže by  chybná alebo krvný tlak nemusí by  možné zmera  u 
pacientov s poruchami periférneho krvného obehu alebo s mimoriadne nízkym 
krvným tlakom. 
· Nameraná hodnota môže by  chybná alebo krvný tlak nemusí by  možné zmera  u 
pacientov s rýchlym kolísaním krvného tlaku, napríklad pri arytmii. 
Po vy istení prístroj dobre vysušte, potom zastr te adaptér do zásuvky. 
• Mohli by ste utrpie  elektrický šok. 
Zastr te adaptér do zásuvky o najhlbšie. 
Zotrite prach z adaptéra. 
• Mohli by ste utrpie  elektrický šok, resp. mohol by nasta  skrat alebo vypuknú
požiar. 
Ak zistíte na tomto prístroji akúko vek poruchu, okamžite ho presta te používa ,
vypnite ho, vytiahnite adaptér zo zásuvky a obrá te sa na opravárenský servis. 
• Mohli by ste utrpie  elektrický šok, resp. mohol by nasta  skrat alebo vypuknú
požiar.
Prístroj nerozoberajte ani ho technicky neupravujte. 
• Mohli by ste utrpie  elektrický šok, resp. mohol by nasta  skrat alebo vypuknú
požiar.

Nepoužívajte tento prístroj u pacientov, ktorí používajú pumpový okysli ova .
• Prístroj nemusí správne mera . Prístroj nemôže mera , ak nezistí nijaké údery. 
Nepoužívajte adaptér a batériové zdroje, ktoré nie sú ur ené pre tento prístroj. 
• Mohlo by to spôsobi  požiar alebo elektrický šok. 
V blízkosti prístroja nepoužívajte prenosný telefón. 
• Prístroj by mohlo fungova  nesprávne. 
Neinštalujte sú iastky a/alebo prístrojové zariadenia, ktoré nie sú ur ené pre tento 
prístroj. 
• Prístroj by sa mohol poškodi .
Nepoužívajte poškodený elektrický kábel, adaptér ani uvo nenú elektrickú zásuvku. 
• Mohli by ste utrpie  elektrický šok, resp. mohol by nasta  skrat alebo vypuknú
požiar. 
Nepoškodzujte elektrický kábel adaptéra tým, že na  budete klás ažké predmety 
alebo ho budete pevne zviera . Takisto ho neupravujte, násilne neohýbajte, 
nena ahujte, nekrú te a nezväzujte. 
• Mohli by ste utrpie  elektrický šok, resp. v dôsledku poškodenej izolácie by mohlo 
dôjs  k úniku elektrického prúdu a požiaru.
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Upozornenie
Na napájanie používajte striedavý prúd s napätím 230 V. 
• Mohlo by dôjs  k požiaru alebo elektrickému šoku. 
Nenapájajte z rovnakej zásuvky alší prístroj alebo elektrické zariadenie. 
• Mohlo by dôjs  k požiaru alebo k úniku elektrického prúdu. 
Ak chcete vytiahnu  adaptér zo zásuvky, ne ahajte ho za kábel. 
• Kábel sa môže oddeli  alebo spôsobi  skrat a môže dôjs  k požiaru alebo k 
elektrickému šoku. 

 Neinštalujte a neusklad ujte prístroj na miestach, kde môže by
postriekaný vodou alebo lie ivým prípravkom. 
• Mohli by ste utrpie  elektrický šok. 

Upozornenia spolo nosti OMRON 

 Na prístroj ni  nekla te.
 Nevystavujte prístroj silným otrasom a chrá te ho pred pádom. 
 Ak prístroj premiest ujete, vypnite ho a odpojte adaptér. 
 Ak používate tento prístroj sú asne s iným prístrojom, pre ítajte si návod na 
obsluhu príslušného prístroja, a skôr ako ho za nete používa , oboznámte sa 
s príslušnými bezpe nostnými pokynmi. 

 Pred použitím prístroja skontrolujte, i sú správne a úplne pripojené všetky káble 
a trubice. 

 Pred použitím prístroja prezrite tla idlá at . a skontrolujte, i prístroj funguje 
normálne. 

 Ak používate batériové zdroje, pred použitím prístroja skontrolujte, i je ich napätie 
dostato né. Ak nebudete prístroj dlhšie používa , batérie z neho vyberte. 

 Nesnažte sa natlakova  manžetu, ak nie je upevnená na ruke. 
 Nepoužívajte poškodenú manžetu. 
 Nepoužívajte prístroj v dopravných prostriedkoch. 
 Po celý as sledujte, i sa prístroj a pacient nesprávajú nezvy ajne.
 Udržujte prístroj mimo dosahu pacientov. 
 Po každom použití prístroj i príslušenstvo o istite a uschovajte. 
 Na istenie prístroja nepoužívajte benzín, riedidlo ani alkohol s vysokou 
koncentráciou. 

 Na dezinfekciu prístroja nepoužívajte autokláv ani plynovú sterilizáciu (etylénoxid, 
formaldehyd ani vysoko koncentrovaný ozón). 

 Neuschovávajte prístroj na nasledujúcich miestach: 
 Na miestach priamo vystavených slne nému svetlu 
 V prašnom alebo slanom prostredí 
 Na miestach, ktoré sú šikmé, chvejú sa a/alebo sú náchylné na otrasy 
 Na miestach, kde sú uskladnené chemické látky alebo kde môže dôjs  k tvorbe plynov 
 V prostredí s vysokou teplotou a vysokou vlhkos ou
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Údržba

1. Prístroj pravidelne prehliadajte. Raz za rok prekontrolujte jeho presnos .
2. Ak sa prístroj dlhšie nepoužíval, pred použitím skontrolujte, i funguje normálne a 

bezpe ne. 

Životnos

Životnos  prístroja je pä  rokov. (Manžetu možno vymeni .)

o robi  v prípade poruchy alebo nepredvídanej udalosti 

Ak sa vyskytne chyba zariadenia (Er9), okamžite vykonajte nasledujúce kroky: 
1. Snímte pacientovi z ruky manžetu. 
2. Vypnite prístroj a vytiahnite adaptér zo zásuvky. Ak používate volite né batériové 

zdroje, vyberte aj tie. 
3. Na prístroj umiestnite upozornenie „Porucha“, aby sa nepoužíval.  
4. Obrá te sa na predajcu, u ktorého ste prístroj zakúpili, alebo priamo na spolo nos

Celimed, s. r. o. 
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Volite né sú asti

12

Sú asti výrobku 

Stredne ve ká manžeta 
(so zabudovaným vzduchovým 
vankúšom) 
Model: HEM-9CMC 

íslo tovaru: 4928640-0 
Vhodná pri obvode ruky 22 až 32 cm 

Adaptér striedavého prúdu 
Model: HEM-9ADAP 

íslo tovaru: 4928653-2 

Návod na obsluhu 
(so záru nou kartou) 

Vzduchová trubica (1 m) 

Jednotka batériových zdrojov 
Model: HEM-9BAT 

íslo tovaru: 4928652-4 

Ve ká manžeta 
Model: HEM-9CLC 

íslo tovaru: 4928654-0 
Vhodná pri obvode ruky 

32 až 42 cm

Stredná manžeta 
Model: HEM-9CMC 

íslo tovaru: 4928640-0 
Vhodná pri obvode ruky  

22 až 32 cm

       

Malá manžeta pre dospelé 
osoby
Model: HEM-9CSC 

íslo tovaru: 4928639-7 
Vhodná pri obvode ruky 

17 až 22 cm

Vzduchová trubica (1,3 m) 
Model: HEM-9T1.3 

íslo tovaru: 4928648-6

     

Podstavec ur ený
výlu ne pre tento 
prístroj 
Model: HEM-9ST 

íslo tovaru: 4928649-4

Súprava 
umož ujúca
upevnenie na 
stenu
Model: HEM-9WM 

íslo tovaru: 
4928650-8

Súprava
umož ujúca 
upevnenie na žr
Model: HEM-9PM 

íslo tovaru: 
4928651-6

  Hlavná jednotka   Príslušenstvo 



Výstraha
Nenasadzujte manžetu po as 
vnútrožilovej injekcie alebo transfúzie. 
• Vnútrožilová injekcia ani transfúzia 
nie sú možné.

                                                                                                                            
1.  Zvo te manžetu pod a obvodu pacientovej ruky. 

Obvod ruky   Ozna enie manžety      
     17 – 22 cm Malá manžeta pre dospelé osoby 

(volite ná sú as )
     22 – 32 cm   Manžeta pre dospelé osoby 
     32 – 42 cm Ve ká manžeta pre dospelé osoby 

(volite ná sú as )

 Použite manžetu, ktorá zodpovedá ve kosti pacientovej ruky. 
 Ak použijete manžetu, ktorá nezodpovedá ve kosti ruky, 

meranie krvného tlaku nemusí by  správne. 

2.  Spo ahlivo pripojte vzduchovú trubicu. 

 Ak pripojíte vzduchovú trubicu dlhú 1 m, 
môžete používa  vzduchovú trubicu s 
celkovou d žkou 1,2 m. 

3.  Pripravte pacienta na nasadenie manžety. 

 Manžeta sa oby ajne upev uje na kožu pravého nadlaktia. 
 Ak je manžeta upevnená na odeve z hrubej látky alebo ak má pacient vyhrnutý 

rukáv na saku alebo košeli, krvný tlak sa nemusí da  správne zmera .

Nasadenie manžety 

Upozornenia spolo nosti OMRON 

Nepoužívajte prístroj u pacientov, 
ktorí používajú pumpový 
okysli ova .
Nevykonávajte natlakovanie 
prístroja bez použitia manžety.
Nepoužívajte poškodené manžety.

5.  Umiestnite manžetu na      
pacientovej ruke tak, aby  
sa ozna enie udávajúce    

     polohu tepny  
     nachádzalo   
     nad brachiálnou  
     tepnou. 

Vzduchová
trubica

Manžeta

4.  Umiestnite pacientovu 
     pravú ruku tak, aby jej 
     dla  smerovala nahor.
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6.  Obidvoma rukami priliehavo nasa te manžetu a spo ahlivo ju upevnite      
     suchým zipsom. Dolný okraj manžety sa teraz musí nachádza  1 až    
 2 cm nad vnútornou stranou lak ového k bu.

 Ak manžeta nie je priliehavo upevnená, pacientovi môže znecitlivie  ruka alebo 
krvný tlak nemusí by  správne zmeraný. 
Manžeta upevnená diagonálne pozd ž ruky nemá vplyv na hodnotu merania.

7.  Prispôsobte výšku, v akej sa nachádza manžeta, úrovni srdca. 
 Po as merania udržujte manžetu v rovnakej  

       výške, v akej sa nachádza srdce. 

Výstraha
Nepoužívajte prístroj na mieste, kde sa 
môžu vytvára ahko zápalné plyny, 
napríklad vysoko hor avé anestetické 
plyny, ani vo vysokotlakovej kyslíkovej 
komore alebo v kyslíkovom stane. 
• Mohlo by nasta  vznietenie a výbuch. 
Nedotýkajte sa adaptéra mokrými rukami.
• Mohli by ste utrpie  elektrický šok. 

Upozornenie
Na napájanie prístroja používajte 
striedavý prúd s napätím 230 V. 
• Mohol by nasta  požiar alebo elektrický 
šok. 

Neinštalujte a neuschovávajte prístroj v 
prostredí, kde môže by  postriekaný 
vodou alebo lie ivom. 
• Mohli by ste utrpie  elektrický šok. 
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Nasadenie manžety (pokra ovanie) 

Napájanie (adaptér striedavého napätia ur ený výlu ne pre tento prístroj) 

Zapojte adaptér striedavého napätia do 
konektora jednosmerného napätia na 
hlavnej jednotke [1] a do elektrickej 
zásuvky [2]. 

• Pri použití volite nej jednotky batériových zdrojov (model 
HEM-9CMC) adaptér funguje aj ako nabíjacie zariadenie.

Upozornenia spolo nosti OMRON 

• Ak používate tento prístroj sú asne s iným 
prístrojom, pre ítajte si návod na obsluhu 
príslušného prístroja a pred jeho použitím sa 
oboznámte s príslušnými bezpe nostnými 
pokynmi. 
• Pred použitím skontrolujte tla idlá a 
presved te sa, i prístroj funguje normálne. 



Výstraha
Ak sa po as merania stane oko vek
nezvy ajné, napríklad ak sa 
nezastaví natlakovanie, snímte 
manžetu alebo odpojte vzduchovú 
trubicu od hlavnej jednotky. 
• Mohli by ste utrpie  periférnu 
neuropatiu. 

Upozornenie
V nasledujúcich prípadoch skontrolujte meranie pomocou stetoskopu. 
(1) Zobrazila sa nepravidelná pulzová vlna 
 Zobrazený údaj môže by  chybný, ak pôsobí vonkajšia vibrácia alebo ak 

sa pacient hýbe. 
(2) Nastala chyba alebo nameraná hodnota vzbudzuje pochybnosti. 
 Zobrazený údaj môže by  chybný, ak pôsobí vonkajšia vibrácia alebo ak 

sa pacient hýbe. 
 Nameraná hodnota môže by  chybná alebo krvný tlak nemusí by  možné 

zmera  u pacientov s poruchami periférneho krvného obehu alebo s 
mimoriadne nízkym krvným tlakom. 

 Nameraná hodnota môže by  chybná alebo krvný tlak nemusí by  možné 
zmera  u pacientov s rýchlym kolísaním krvného tlaku, napríklad pri 
arytmii. 

V blízkosti prístroja nepoužívajte prenosný telefón. 
 Prístroj by mohol fungova  nesprávne. 

Zoznam režimov merania 

Iba jedno 
meranie 

režim SINGLE 
(jednorazové 

meranie) 
strana 16 

Tri (alebo dve) 
merania za sebou 

režim AVG. 
(priemerná 
hodnota) 

strana 17 

Meranie s 
použitím

stetoskopu 

režim MANU. 
(auskultácia) strana 18 

Potvrdenie 
presnosti

zobrazenia tlaku 

režim CHECK 
(kontrolné 
meranie) 

strana 19 
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Meranie krvného tlaku

Upozornenia spolo nosti OMRON 

 Dajte pozor, aby sa pacient 
nedotýkal prístroja. 

 Po celý as sledujte, i sa prístroj 
a pacient nesprávajú nezvy ajne.

 Nepoužívajte tento prístroj v 
dopravnom prostriedku. 
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Meranie krvného tlaku (režim SINGLE – jednorazové meranie) 

1. Nasa te manžetu 
pacientovi na ruku. 

2. Zapnite prístroj 
stla ením tla idla 
ON/OFF 
(zapnú /vypnú ).

3. Nastavte prepína
režimu do polohy 
„SINGLE“
(jednorazové 
meranie).

4. Nastavte voli  P-SET (nastavenie tlaku) do 
polohy „AUTO“ alebo na cie ovú hodnotu 
natlakovania.

 Pri nastavovaní voli a P-SET do polohy 
„AUTO“ otá ajte voli  proti smeru 
hodinových ru i iek, až kým sa neozve 
š uknutie.

 Ak je predpokladaný systolický tlak vyšší 
ako 220 mmHg, pri nastavení „AUTO“ 
nemusí by  možné správne natlakovanie.
Nastavte cie ovú hodnotu natlakovania o 
30 až 40 mmHg vyššie, než je 
predpokladaný systolický tlak. 

6. Zobrazia sa 
výsledky merania.

5. Za nite meranie stla ením 
tla idla START. 

 Ak je natlakovanie 
vyhodnotené ako 
nedostato né, prístroj 
môže opä  za a
automatické natlakovanie.

 Ak chcete zastavi
meranie, stla te tla idlo 
STOP. Prístroj rýchlo 
zníži tlak.

7. Vypnite prístroj 
stla ením tla idla 
ON/OFF 
(zapnú /vypnú ).
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Meranie krvného tlaku (režim AVG. – priemerná hodnota) 

2. Nasa te manžetu 
pacientovi na 
ruku. 

1. Zapnite prístroj 
stla ením tla idla
ON/OFF 
(zapnú /vypnú ). 

3. Nastavte prepína
režimu do polohy 
„AVG.“ (priemerná 
hodnota).

4. Nastavte voli  P-SET (nastavenie 
tlaku) do polohy „AUTO“ alebo na 
cie ovú hodnotu natlakovania. 

 Pri nastavovaní voli a P-SET do 
polohy „AUTO“ otá ajte voli
proti smeru hodinových ru i iek,
až kým sa neozve š uknutie.

 Ak je predpokladaný systolický 
tlak vyšší ako 220 mmHg, pri 
nastavení „AUTO“ nemusí by
možné správne natlakovanie. 
Nastavte cie ovú hodnotu 
natlakovania o 30 až 40 mmHg 
vyššie, než je predpokladaný 
systolický tlak

5. Za nite meranie stla ením tla idla
START.

 Nastavte prístroj na as, ke  sa 
má za a  prvé meranie. Prístroj 
potom za ne meranie 
automaticky. 

 Po zobrazení výsledkov prvého 
merania bude prístroj 
automaticky mera  krvný tlak v 
stanovenom po te meraní 
oddelených rovnakým 
intervalom. 

alšie informácie o nastavení 
po tu meraní, asu pred 
za iatkom merania a asového 
intervalu medzi meraniami 
nájdete na strane 6. 

6. Zobrazia sa výsledky merania.
 Po ukon ení merania sa 

zobrazia priemerné hodnoty. 
 Pri každom stla ení tla idla 

DEFLATION (ovládanie 
vypúš ania vzduchu) sa 
zobrazia aktuálne výsledky 
merania. 

7. Vypnite prístroj stla ením 
tla idla ON/OFF 
(zapnú /vypnú ).

Ak chcete zastavi  meranie po as jeho 
priebehu:
Stla te tla idlo STOP. 
Ak chcete opä  za a  zastavené meranie:
Stla te tla idlo START. 
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Meranie krvného tlaku (režim MANU. – auskultácia) 

1. Nasa te manžetu 
pacientovi na ruku.

2. Umiestnite 
pacientovi na 
ruku stetoskop.

3. Zapnite prístroj 
stla ením tla idla
ON/OFF 
(zapnú /vypnú ).

4. Nastavte prepína
režimu do polohy 
„MANU.“
(auskultácia).

5. Nastavte voli  P-SET (nastavenie 
tlaku) do polohy „AUTO“ alebo na 
cie ovú hodnotu natlakovania.

 Pri nastavovaní voli a P-SET do 
polohy „AUTO“ otá ajte voli  proti 
smeru hodinových ru i iek, až kým 
sa neozve š uknutie. 

 Ak je predpokladaný systolický tlak 
vyšší ako 220 mmHg, pri nastavení 
„AUTO“ nemusí by  možné 
správne natlakovanie. 
Nastavte cie ovú hodnotu 
natlakovania o 30 až 40 mmHg 
vyššie, než je predpokladaný 
systolický tlak. 

6. Za nite meranie stla ením tla idla 
START.

 Pri nastavení „AUTO“ prístroj zastaví 
natlakovanie pri tlaku, ktorý má by  o 
30 až 40 mmHg vyšší než 
predpokladaný systolický tlak, potom 
za ne vypúš a  vzduch.  

 Prístroj možno opätovne natlakova ,
iba ak je stla ené tla idlo START. 

 Zobrazenie tlaku je synchronizované 
s pulzom a aktualizované. 

 Pri každom stla ení tla idla 
DEFLATION (ovládanie vypúš ania
vzduchu) prístroj zníži natlakovanie o 
5 až 10 mmHg.  

 Ke  stla íte tla idlo STOP, prístroj 
rýchlo zníži tlak a prestane pracova .

7. Vypnite prístroj stla ením 
tla idla ON/OFF 
(zapnú /vypnú ).



Zobrazenie tlaku možno skontrolova  v režime CHECK – kontrolné meranie 
(vykonáva sa raz za rok). 

o potrebujete pripravi

(1) kontrolný tlakomer s vhodným ciachovaním (vrátane gumového balónika), 
(2) trubicu v tvare písmena T, 
(3) dve gumové trubice a (4) predmet cylindrického tvaru, okolo ktorého upevníte 

manžetu, napríklad ajovú kanvicu (pevný predmet, ktorý v dôsledku pôsobenia tlaku 
nepraskne ani sa nezdeformuje) 

*  Chyby v meraní môžu nasta  aj pri použití ortu ového tlakomera v dôsledku 
nedostato ného množstva ortuti v tlakomere, zne istenia sklenej trubice alebo upchatia 
uzáveru sklenej trubice. 

POUŽITIE TLAKOMERA 

1. Prepojte ortu ový tlakomer, 
gumový balónik a tento prístroj 
pomocou trubice v tvare písmena 
T, ako je znázornené na obrázku. 

2. Zapnite prístroj stla ením tla idla 
ON/OFF (zapnú /vypnú ).

3. Nastavte prepína  režimu do 
polohy „CHECK“ (kontrolné 
meranie). 

4. Pevne upnite manžetu okolo 
pevného predmetu cylindrického 
tvaru. 

5. Na gumovom balóniku uzavrite ventil na 
vypustenie vzduchu a natlakujte tlakomer na 
ur itú hodnotu (tlak, ktorý sa má kontrolova ). 

6. Porovnajte hodnotu zobrazenú na tomto 
prístroji s hodnotou na ortu ovom tlakomere. 

7. Na gumovom balóniku otvorte ventil na 
vypustenie vzduchu a znížte tlak. 

Výsledok kontrolného merania v režime CHECK 

(1) Pre meranie platí, že testovaná povolená odchýlka tlakomera (presnos  merania tlaku 
pre zariadenia expedované priamo z výroby) by nemala prekro i  3 mmHg. 

(2) Ak sa výsledok kontrolného merania v režime CHECK odlišuje o hodnotu ±3 mmHg 
alebo vyššiu, obrá te sa na predajcu, u ktorého ste zakúpili tento prístroj, alebo 
priamo na spolo nos  Celimed, s. r. o. 
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Meranie krvného tlaku (režim CHECK. – kontrolné meranie) 



Výstraha
Batériový zdroj nerozoberajte ani neupravujte. 
Batériový zdroj nju oh a ani ho nezahrievajte.  
Na nabíjanie batériového zdroja používajte výlu ne tento prístroj. 
Ak vám tekutina z batériového zdroja vnikne do oka, opláchnite si ho 
dostato ným množstvom vody a oko si nepretierajte. Potom okamžite 
vyh adajte lekársku pomoc. 
 Mohli by ste utrpie  úraz, mohlo by dôjs  k úniku tekutiny z batérie, batéria 

by sa mohla roztavi , spôsobi  požiar alebo vybuchnú .

Upozornenie

Neprepájajte póly batérie kovovými predmetmi, napríklad drôtom. 
Ak vám tekutina v batérii zne istí pokožku alebo odev, ihne  ju omyte vodou. 

Mohli by ste utrpie  úraz, mohlo by dôjs  k úniku tekutiny z batérie, batéria 
by sa mohla roztavi , spôsobi  požiar alebo vybuchnú .

1. Odstrá te kryt batérie na zadnej 
strane hlavnej jednotky.

2. Vkladanie: Ak chcete vloži  batérie, 
spojte svorku jednotky batériového 
zdroja so svorkou v kryte batérie. 
Výmena: Vyberte batérie zo svorky 
a nahra te ich novými.

3. Založte kryt batérie a 
priskrutkujte ho.

Životnos  batérie 
 Prístroj môžete použi  na približne tristo meraní. 
 Ak sa asto objavuje indikátor          ,a to aj v prípade, ke  je batéria nabitá, vyme te
batériu. 

 Batéria má životnos  približne dva roky. 

Priebeh nabíjania  
 Batéria sa za ne automaticky nabíja  približne pä  sekúnd po zapojení adaptéra. 
 Po as nabíjania batérie sa objaví indikátor          . 
 Batériu možno nabi  približne za dvanás  hodín. 

Slabá batéria 
 Aj ke  za ne blika  indikátor             , môžete použi  batériu na dvadsa  až tridsa
 meraní. Je však vhodnejšie, aby ste ju o najskôr nabili. 

 Ak sa objaví indikátor          , batéria je vybitá. Nabite ju.  

Vkladanie a výmena batériového zdroja 
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Upozornenie

Ak chcete o isti  prístroj, vytiahnite adaptér zo zásuvky. 
• Mohli by ste utrpie  elektrický šok. 

Po o istení prístroj dobre vysušte a potom zastr te adaptér do zásuvky. 
• Mohli by ste utrpie  elektrický šok. 

Upozornenia spolo nosti OMRON 
• Na istenie prístroja nepoužívajte benzín, riedidlo ani alkohol s vysokou 
koncentráciou. 
• Na dezinfekciu prístroja nepoužívajte autokláv ani plynovú sterilizáciu (etylénoxid, 
formaldehyd ani vysoko koncentrovaný ozón). 

1. Vyutierajte tlakomer dobre vyžmýkanou jemnou handri kou, ktorú ste predtým 
navlh ili vo vode, v riedenom dezinfek nom alkohole alebo v riedenom 
istiacom prostriedku. 

• Ak chcete prístroj dezinfikova , vyutierajte ho dobre vyžmýkanou jemnou 
handri kou, ktorú ste predtým navlh ili nasledujúcimi dezinfek nými prostriedkami: 

Benzalkóniumchlorid    0,01 – 0,2 g/100 ml 
Chlórhexizín     0,05 – 0,5 g/100 ml 
Amfotérne povrchovo aktívne inidlo  0,01 – 0,2 g/100 ml 

• Pri istení alebo dezinfikovaní prístroja neutierajte adaptér.

2. Prístroj utrite jemnou suchou handri kou.

Správna likvidácia tohto výrobku 
(Elektroodpad = odpad z elektrozariadení) 
Toto ozna enie (na výrobku alebo na priloženej dokumentácii) ozna uje
elektrozariadenie, ktoré sa po skon ení svojej životnosti stáva elektroodpadom.  
Od 13. 8. 2005 sa elektroodpad ani žiadne jeho asti nesmú vyhadzova
do komunálneho odpadu. Nekontrolovaná likvidácia elektroodpadu škodí  
životnému prostrediu i udskému zdraviu, preto elektroodpad podlieha separovanému zberu  
a následnej recyklácii. 
Domáci používatelia: Informácie o tom, kedy a kde treba elektroodpad odovzda
na environmentálne bezpe nú recykláciu, získate u svojho predajcu prístrojov OMRON, priamo 
u spolo nosti Celimed, s. r. o., alebo na príslušnom úrade. 
Firemní používatelia: Obrá te sa na svojho dodávate a a skontrolujte si dohodnuté zmluvné 
podmienky. Tento výrobok ani žiadne jeho asti sa nesmú likvidova  spolu s inými odpadmi. 
Použité batérie nevyhadzujte do komunálneho odpadu, ale odovzdajte na príslušných zberných 
miestach. 
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istenie prístroja po použití 



Hlásenie Prí ina Náprava  

Er1 
Chyba natlakovania 
 Hoci pumpa pracuje 15 sekúnd od 

za iatku natlakovania, tlak neprekro í
15 mmHg. 

 Stanovený tlak manžety sa nedosiahne 
v ur enom ase od za iatku 
natlakovania. 

Er2 
Chyba vypúš ania vzduchu z manžety 
 Rýchlos  vypúš ania vzduchu po as

merania je príliš vysoká. 
 Rýchlos  vypúš ania vzduchu po as

merania je príliš nízka. 
 Meranie sa neskon í v ur enom ase 

od jeho za iatku. 
 Tlak pôsobí viac ako 5 minút. 

 Ak je uvo nený konektor gumovej 
trubice spájajúcej manžetu a hlavnú 
jednotku, správne ich prepojte a 
vykonajte meranie. 

 Ak je gumová trubica spájajúca 
manžetu a hlavnú jednotku ohnutá, 
vyrovnajte ju a vykonajte meranie. 

 Ak je manžeta nasadená príliš vo ne, 
správne ju upevnite a vykonajte 
meranie. 

Er3 
Príliš vysoký tlak 
 Tlak manžety prekro il 299 mmHg. 

 Ak je gumová trubica spájajúca 
manžetu a hlavnú jednotku ohnutá, 
vyrovnajte ju a vykonajte meranie. 

Er4 
Nedostato né natlakovanie 
 Krvný tlak nebolo možné zmera  v 

dôsledku nedostato ného nafúknutia po 
skon ení merania. 

 Ak sa meranie vykonáva nastavením 
voli a P-SET do polohy „AUTO“, 
požiadajte pacienta, aby po as 
natlakovania nehýbal rukou ani telom. 

 Pri nastavovaní voli a P-SET do polohy 
„AUTO“ otá ajte voli  proti smeru 
hodinových ru i iek, až kým sa neozve 
š uknutie. 

 Nastavte voli  P-SET o 30 až 40 mmHg 
vyššie, než je pacientov systolický tlak, 
a vykonajte meranie. 

Er5 
Krvný tlak sa nedá ur i
 Krvný tlak nebolo možné zmera , hoci 

tlak manžety dosiahol ur enú hodnotu. 

 Ak je manžeta nasadená príliš vo ne, 
správne ju upevnite a vykonajte 
meranie. 

Er6 
Slabá pulzová vlna  
 Pulzová vlna bola príliš slabá. 

 Ak je manžeta nasadená príliš vo ne, 
správne ju upevnite a vykonajte 
meranie. 

 Neupev ujte manžetu na odev z hrubej 
látky ani nevyh ajte rukáv na saku 
alebo na košeli. 

Er7 
Chybné meranie 
Pomer medzi systolickým a diastolickým 
tlakom bol odlišný od normy. 

Er8 
Chybná hodnota pulzu 
 Hodnota pulzu nebola v rozpätí od 30 

do 199 úderov za minútu. 

 Zistite, i pacient nemá arytmiu. 
 Požiadajte pacienta, aby po as merania 

nehýbal rukou ani telom. 

Er9 
Chyba prístroja 
 Nastal problém s hlavnou jednotkou 

tlakomera.  

 Obrá te sa na predajcu, u ktorého ste 
zakúpili prístroj, alebo priamo na 
spolo nos  Celimed, s. r. o. 
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Zoznam chybových hlásení 



Ak sa pri používaní prístroja vyskytnú problémy, postupujte pod a nasledujúcich 
možností.

Problém o treba skontrolova  Náprava 
Je manžeta správne 
nasadená? 

Správne nasa te manžetu a 
opä  vykonajte meranie. 

Nepohybuje pacient po as
natlakovania rukou alebo 
telom? 

Požiadajte pacienta, aby 
po as merania nepohyboval 
rukou ani telom, a opä
vykonajte meranie. 

Prístroj dosahuje 
nezvy ajne vysoký (nízky) 
tlak. 

Nastáva tento problém u 
konkrétneho pacienta? 
U pacientov s arytmiou sa 
prístroj nemusí správne 
natlakova .

Skontrolujte výsledok 
merania pomocou 
stetoskopu. 

Najskôr preskúmajte 
pacientov zdravotný stav. 

Pod a potreby vyšetrite 
pacienta stetoskopom a 
potom zvo te vhodný postup 
v súlade so Signalizáciou 
chýb. 

Nepohybuje pacient po as
merania rukou alebo telom? 

Požiadajte pacienta, aby 
po as merania nepohyboval 
rukou ani telom, a opä
vykonajte meranie. 

Nemá pacient arytmiu? Vyšetrite pacienta 
stetoskopom. 

Nemá manžeta správnu 
ve kos ? Je správne 
nasadená? 

Zvo te manžetu v súlade s 
obvodom pacientovej ruky, 
správne ju nasa te a opä
vykonajte meranie. 

Prístroj nedokáže mera
krvný tlak. 

Hodnoty krvného tlaku sú 
mimoriadne vysoké (nízke). 

Nachádza sa ruka, na ktorej 
je nasadená manžeta, v 
rovnakej výške ako srdce? 

Udržujte ruku, na ktorej je 
nasadená manžeta, na 
rovnakej úrovni, v akej sa 
nachádza srdce, a opä
vykonajte meranie. 
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Riešenie problémov 



Názov: Digitálny automatický mera  krvného tlaku OMRON  

Model: HEM-907 

Displej: Digitálny displej 

Metóda merania: Oscilometrická  

Merací rozsah: Tlak: 0 až 299 mmHg 

 Pulz: 30 až 199 úderov za minútu 

Presnos  merania: Tlak: v rozpätí ±3 mmHg 

 Pulz: v rozpätí ±5 % z nameranej hodnoty 

Natlakovanie manžety: Automatické natlakovanie pumpou 

Vypúš anie vzduchu z manžety: Automatické vypúš ania vzduchu pomocou elektromagnetického 
ovládacieho ventilu  

Vypúš anie vzduchu: Rýchle automatické vypúš anie vzduchu pomocou 
elektromagnetického ovládacieho ventilu 

Detektor tlaku: Polovodi ový elektrostatický tlakový senzor 

Napájanie: Adaptér striedavého napätia (230 V, 50 Hz, 20 VA) alebo jednotka 
batériových zdrojov (jednosmerné napätie 4,8 V, 6 W) 

Ochrana pred elektrickým šokom: Trieda: II, typ: B 

Prevádzkové podmienky: Teplota 10 až 40 °C, relatívna vlhkos  30 až 85 % 

Hmotnos  hlavnej jednotky: Približne 910 g 

Vonkajšie rozmery: 139 mm (d žka) × 203 mm (výška) × 131 mm (šírka) 

Príslušenstvo: Manžeta pre dospelé osoby (so zabudovaným vzduchovým 
vankúšom), adaptér striedavého napätia, vzduchová trubica (1 m), 
Návod na obsluhu (so záru nou kartou) 

Volite né sú asti:  Ve ká manžeta pre dospelé osoby, manžeta pre dospelé osoby, 
malá manžeta pre dospelé osoby, látka na manžety všetkých 
ve kostí, vzduchové vankúše všetkých ve kostí, vzduchová trubica 
(1,3 m), vzduchová trubica (1 m), batérie, podstavec ur ený výlu ne 
pre tento prístroj, súprava umož ujúca upevnenie na stenu, 
súprava umož ujúca upevnenie na žr

* Technické údaje sa môžu zmeni  bez predchádzajúceho upozornenia. akujeme za porozumenie. 

Prístroj vyhovuje ustanoveniam smernice ES 93/42/EHS (Smernica o lekárskych prístrojoch). Prístroj je 
skonštruovaný pod a európskych štandardov EN1060, Neinvzívne tlakomery, as  1: Všeobecné 
požiadavky a as  3: Doplnkové požiadavky na elektromechanické zariadenia na meranie krvného tlaku. 

Technické údaje 
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= Typ B Výrobca: OMRON Healthcare Europe  
Zastúpenie pre SR: Celimed, s. r. o., Bratislava
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Poznámky 
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Poznámky 



27

Poznámky 



Dovoz, distribúcia a servis: 
CELIMED, s. r. o. 

Pri majeri 22 
831 06  Bratislava 

infotel: 02/4487 
2010 

info@celimed.sk 
www.celimed.sk 


